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IMPORTANT INFORMATION!

Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further
reference.

VIGTIG INFORMATION!

Laes hele manualen grundigt igennem for samling og/eller brug af dette produkt. Falg manualen ngje, og opbevar den til senere brug.

WICHTIGE INFORMATIONEN!

Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgféltig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen. Befolgen Sie die
Anleitung genau und bewahren Sie diese fiir den spdteren Gebrauch auf.

VIKTIG INFORMASJON!

Les hele bruksanvisningen ngye for du begynner 8 montere og/eller bruke dette produktet. Folg bruksanvisningen ngye, og ta vare p8 den for fremtidig
bruk.

VIKTIG INFORMATION!

Las bruksanvisningen i sin helhet innan du bérjar att montera och/eller anvdnda produkten. F6lj bruksanvisningen noggrant och spara den fér framtida
referens.

TARKEITA TIETOJA

Lue kéyttéohjeet kokonaan ennen tdmén tuotteen kokoamista ja/tai kdyttdd. Noudata kéyttéohjeita tarkasti ja séilytd ne mybhempéé tarvetta varten.

WAZNE INFORMACIJE.

Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie zapoznac sie ze wskazéwkami bezpieczenstwa. NaleZy zapoznac sie z instrukcjq obstugi i zachowac jg do
uzytku w przysztosci.

DULEZITE INFORMACE!

Pred sestavenim nebo pouZitim vyrobku si petlivé prectéte cely ndvod. Dodrzujte disledné uvedené pokyny a ndvod uschovejte, aby byl k dispozici v
pripadé potreby.

FONTOS INFORMACIO B

A termék dsszeszerelésének vagy hasznalatanak megkezdése elftt figyelmesen olvassa el a teljes utmutatdt. Orizze meg az utmutatdt, és gondosan tartsa
be a benne foglaltakat.

BELANGRIJKE INFORMATIE!

Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor
toekomstig gebruik.

DOLEZITE INFORMACIE!

Predtym ako zacnete s montdZou a/alebo pouzivanim tohto produktu si pozorne precitajte cely ndvod. Navod désledne dodrZiavajte a ponechajte si ho pre
pouZitie v buducnosti.

INFORMATIONS IMPORTANTES

Veuillez lire attentivement I'ensemble du manuel avant de commencer a monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le
pour toute consultation ultérieure.

POMEMBNE INFORMACIJE!

Pred montaZzo/uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila za uporabo. Upostevajte navodila in jih shranite, saj jih boste morda Se potrebovali.

VAZNE OBAVIJESTI!

Molin‘lljo Vas paZzljivo procitajte upute za uporabu prije sastavljanja i/ili koristenja ovog proizvoda. Strogo se pridrzavajte uputa i sacuvajte ih za buduce
potrebe.

INFORMAZIONI IMPORTANTI!

Si prega di leggere attentamente l'intero manuale prima di cominciare a montare e/o a utilizzare questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di
questo manuale e conservarlo per una successiva consultazione.

INFORMACION IMPORTANTE

Leer con atencidn todo el manual antes de comenzar a ensamblar/usar este producto. Seguir a conciencia las instrucciones del manual y conservarlo para
futuras consultas.

VAZNE INFORMACIJE!

Prije sklapanja i/ili koristenja ovog proizvoda, paZljivo procitajte cijeli prirucnik. PaZljivo se pridrZzavajte uputstava u priruéniku i sacuvajte ga za buducu
upotrebu.

VAZNE INFORMACIJE!

PaiUivg procitajte kompletan prirucnik pre nego sto pocnete da sklapate i/ili koristite ovaj proizvod. Detaljno sledite prirucnik i sacuvajte ga za kasniju
upotrebu

BA)KJ/ITUBA TH®OPMAL|IS.

YBa)kHO npoynTanTe Becb MOCIOHMK, nepL HiX 36upati Ta/4n BUKOPUCTOBYBATH Lei NPoAYKT. BuKkoHanTe BCi IHCTPYy KUl UbOro mocibHuka 1a 36epexits Horo
47151 NOAA&/1bLIOIO BUKOPUCTAHHS.

INFORMATII IMPORTANTE

Cititi cu atentie intregul manual inainte de a incepe s& montati si/sau s utilizati acest produs. Urmati indeaproape instructiunile din manual si pastrati-/
pentru consultare ulterioars.

BAXHA UH®OPMALNS!

Monsi, npoyeTeTe LsiSIOTO PbKOBOACTBO BHUMATENIHO, MPEAN Aa 3arlOYHETE Aa CriaobsBare 1/uim n3ron3sare T03m NpoayKT. CneasBaiite CTPUKTHO
DBLKOBOACTBOTO U ro rasete 3a 6vAeLym cripaBKu.

ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ!

A1aBAoTE NPOOEKTIKA OAOKANPO TO €yXEIPISIO NPIV and Tn ouVaproAdynon n/kai Tn xpron Tou npoiovrog. AKOAOUBOTE MPOTEKTIKA TIG 00NYIEG TOU
EYXEIPIOIOU KAl KPATIOTE TIG yia HEAAOVTIKI) avapopd.

INFORMACOES IMPORTANTES!

Queira ler este manual inteiro e com atengdo antes de comegar a montar e/ou usar este produto. Siga as instrugbes de forma cuidadosa e guarde-as para
referéncia futura.

BAXXHASI UH®OPMALNSA!

BHUMaTEIbHO U MOIHOCTHIO MPOYNTANTE 3TO PyKOBOACTBO, MPEXAE YeM NPUCTynaTb K C60pKe Mn MCrob30BaHMIo0 3Toro nsgenvs. Cneayiite scem
WUHCTPYKUMSIM 3TOrO PyKOBOACTBA U COXPaHUTE ero Ha byaylyee A/1s CripaBKu.

ONEMLI BILGILER!
Bu driiniin montajini yapmaya baslamadan ve/veya (riini kullanmadan 6nce liitfen kilavuzun tamamini dikkatlice okuyun. Kilavuzu adim adim izleyin ve
daha sonra basvurmak lizere saklayin.
HEER!
LR BT A7 0.2 BTIEE T 15/ G T, RETFHH T 2%
/4444” CJ/.J[J_)‘/
C{Zw.///.—LA f/»LiZw/j/‘/j C.;w.zf‘j | b Dlins 4145[1 I bely8 (s Subicnad] § 4_4/5/5_5})1/41 Lsixlg JolJL I § 349 de.:«;/
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WARNING TO AVOID SCRATCHES!
In order to avoid scratching this furniture should be assembled on a soft layer - could be a rug.
ADVARSEL FOR AT FORHINDRE RIDSER!
For at forhindre ridser skal dette mgbel samles p8 et bladt underlag, f.eks. et taeppe.
HINWEIS ZUR VERMEIDUNG VON KRATZERN
Um Kratzer zu vermeiden, sollte dieses Mébelstiick auf einer weichen Unterlage montiert werden (z. B. Teppich).
ADVARSEL FOR A UNNGA RIPER!
For 8 unng8 riper m& mabelet monteres p8 et mykt underlag, for eksempel et teppe.
VARNING OM HUR DU UNDVIKER REPOR!
Fér att undvika repor ska denna mébel monteras p8 ett mjukt underlag, exempelvis en matta.
VARO NAARMUJA!
Varo naarmuja ja kokoa tdmé kaluste pehmeélla alustalla, esimerkiksi maton pdalla.
OSTRZEZENIE WS. USZKODZEN
Aby unikng¢ rys, ten mebel powinien by¢ montowany, sktadany na miekkim podtozu, np. dywanie.
VAROVANI TYKAJICI SE POSKRABANI!
Aby nedoslo k poskrabani, sestavujte nabytek na mékkém podkladu — napr. na koberci.
KARCOLASOK MEGELOZESE - FIGYELEM!
A karcolasok megel6zése érdekében a butort puha felileten, példaul sz6nyegen kell 6sszeszerelni.
WAARSCHUWING OM KRASSEN TE VERMIJDEN!
Om te voorkomen dat dit meubel krassen vertoont, moet het gemonteerd worden op een zachte ondergrond - zoals een
tapijt . B A .
VYSTRAHA TYKAJUCA SA PREDCHADZANIA SKRABANCOM!
Aby sa predislo Skrabancom, tento nabytok by sa mal montovat na mdkkom podklade, napriklad na koberci.
AVERTISSEMENT POUR EVITER LES RAYURES
Afin d'éviter les rayures, ce meuble doit étre monté sur une surface souple (un tapis, par exemple).
KAKO PREPRECITI PRASKE!
Da bi se izognili praskam na pohistvu, pohistvo sestavite na mehki podlagi, npr. na preprogi
UPOZORENJE O IZBJEGAVANJU OGREBOTINA!
Kako bi se izbjegle ogrebotine, ovaj proizvod potrebno je sastavljati na mekanoj povrsini - primjerice, na tepihu.
AVVERTENZA PER EVITARE I GRAFFI!
Per evitare i graffi; si raccomanda di montare questo mobile su una superficie morbida (come ad es. un tappeto).
ADVERTENCIA PARA EVITAR RAYADURAS
Para no rayar este mueble, es aconsejable ensamblarlo sobre una superficie suave (posiblemente una alfombra).
UPOZORENJE ZA SPRIECAVANJE NASTANKA OGREBOTINA!
Da bi se izbjegle ogrebotine na ovom namjestaju, pozZeljno ga je sastaviti na mekoj podlozi - na primjer, tepihu.
UPOZORENJE ZA IZBEGAVANJE OGREBOTINA!
Da biste izbegli ogrebotine, ovaj namestaj treba da sastavljate na mekoj podlozi - moZe prostirka.
MONEPEMXKEHHS LOAO MNMOAPSINAH.
1|06 yHUKHYTY noapsinuH, Ui Mebsi cnig 36upatv Ha M’SKiki MOBEepXHI, HaripuKiaa, Ha KninMi.
ATENTIONARE PENTRU EVITAREA ZGARIERII!
Pentru evitarea zgarierii, aceasta piesa de mobilier trebuie sa fie montata pe o suprafata moale, de exemplu, pe un covor.
NPEAQYTIPEXXAEHUE 3A U3BSIFBAHE HA IPACKOTUHU!
3a pa usberHete HagpackBaHe, Tasn mebes TpsibBa Aa 6bae crriiobeHa Ha MeKa rMoBbPXHOCT — HarpuMep KUauM.
MMPOEIAOINOIHZH 'TA THN AINMMO®YrH rPATZOYNIQN!
ria Tnv ano@uyn yparoouviwVv, To EMiNAo 6a rnpéner va ouvappoAoynbei o€ paiakn enipaveia, onwc yia napddelya navw oe
gva xaAl.
AVISO PARA EVITAR RISCOS
Para evitar riscos, este mével deve ser montado numa superficie macia (por exemplo, tapete).
NPEAYNPEXXAQEHUE OTHOCUTEJIbHO LUAPATIUH!
Bo nzbexaHne HaHeceHus LuaparnuH, c60pKy 3Tok mebesim HeobxoAMMO BbIMOTHATL Ha MSrKOM MOBEPXHOCTH, HarpuMmep Ha
kospe. . .. ,
CIZILMELERI ONLEMEYE YONELIK UYARI!
Bu mobilyanin gizilmesini engellemek igin montajini hali gibi yumusak bir ylizeyin lzerinde yapin.
L AN i
K TG FN R, WA S HH LA T 5,
I gus] cuzmd) pdoi
0955 LS - dacli dib e oo oﬁ;‘//&bj@w"&g 9l iz
Sloeww dakaé
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WARNING FOR SEATING FURNITURE!
This seating furniture is tested for domestic use. Tested for 110 Kkg.
ADVARSEL VEDRORENDE SIDDEMO@BLER!
Dette siddemgbel er testet til brug i private hjem. Testet for 110 kg.
WARNUNG FUR SITZMOBEL!
Dieses Sitzmobel ist fiir den hduslichen Gebrauch getestet. Getestet fiir 110 kg.
ADVARSEL FOR SITTEMOBEL!
Dette sittemgbelet er testet for hjemmebruk. Testet for 110 kg.
VARNING GALLANDE SITTMOBLER!
Den hér sittmébeln &r testad fé6r hemmabruk. Testad fér 110 kg.
ISTUINHUONEKALUA KOSKEVA VAROITUS
T&mé& istuinhuonekalu on testattu kotikdyttda varten. Testattu 110 kg:lle.
OSTRZEZENIE DOTYCZACE SIEDZISKA!
To siedzisko zostato przetestowane pod katem uzytku domowego. Przetestowane obcigzenie:
110 kg.
VAROVANI PRO SEDACI NABYTEK.
Tento sedaci nabytek je testovan na domaci pouziti. Testovano na 110 kg.
ULOBUTORRAL KAPCSOLATOS FIGYELMEZTETES
Ezt az Ulébutort haztartasi hasznalatraivizsgaltak be. A vizsgalati terhelés 110 kg volt.
WAARSCHUWING VOOR ZITMEUBILAIR!
Dit zitmeubel is getest voor huishoudelijk gebruik. Getest voor 110 kg.
VYSTRAHA PRE SEDACI NABYTOK!
Tento sedaci nabytok je testovany na pouZitie v.doemdacnosti. Testovany na hmotnost 110 kg.
AVERTISSEMENT POUR LE MOBILIER D'ASSISE !
Ce mobilier d'assise a été testé pour un usage domestigue. Testé pour un poids de 110 kilos.
OPOZORILO ZA SEDEZNO POHISTVO!
To sedezZno pohistvo je preskuseno za domaco uporabo. Preskuseno za 110 kg.
UPOZORENJE O NAMJESTAJU ZA SJEDENJE!
Ovaj namjestaj za sjedenje testiran je za kucnu uporabu. Testiran je za tezinu od 110 kg.
AVVERTENZA PER SEDUTE D'ARREDO!
Queste sedute d'arredo sono testate per un uso domestico. Testate per 110 kg.
iADVERTENCIA PARA ASIENTOS!
Este asiento se ha probado para uso domeéstico. Probado para 110.kg.
UPOZORENJE ZA NAMJESTAJ ZA SJEDENJE!
Ovaj namjestaj za sjedenje je testiran za kuénu upotrebu. Testirano za 110 kg.
UPOZORENJE/VEZANO ZA NAMESTAJ ZA SEDENJE!
Ovaj namestaj za sedenje je testiran za kucnu upotrebu. Testirano .na 110 kg.
MOMNEPEO>XEHHS LLO4O BUKOPUCTAHHSA MEBJIIB AJ151 CU4TIHHS.
Ui mebsi a5 CUniIHHS NPpU3Ha4YeHo A/151 BUKOPUCTaHHS B AOMAaLLHIX yMOBax. MaKkcnumasibHe
HaBaHTa>eHHs 110 Kr.
ATENTIONARE PRIVIND MOBILIERUL PENTRU SEZUT!
Acest mobilier pentru sezut este testat pentru uz casnic. Testat pentru 110 Kg.
NMPEAYINPEXXAEHUE 3A MEBEJIN 3A CSA4AHE!
Ta3n mebes 3a CaAaHe € NpeMUHaia N3NnUTaHus 3a oMallHa yroTpeba. M3nutaHa 3a Tersio
110 kr.
INMPOEIAOIIOIHZH N'TA TA KAGIZMATA!
AuTa Ta kaBiopaTa £xouv JOKIYAOTE YIa OIKIAKN XPrnon. Aokipyagueva yia 110 KiAa.
AVISO PARA CADEIRAS!
Estas cadeiras foram testadas apenas para uso doméstico. Testadas para 110 kg.
NPEAYNPEXQEHWE [J151 MSITKOWA MEBEJIN!
JT1a Markas mebesib rpoLusa rnpoBeEPKY Ha NpUroAHOCTb AJ151 MPUMEHEHNSI B AOMALLHMX
ycaoBusix. MakcumaibHO A4onyCTuMbii Bec — 110 Kr.
BURO SANDALYELERINE YONELIK UYARI!
Bu masa sandalyesi evde kullanim igin test edilmistir. 110 kg igin test edilmistir.
EEELER !
ZANER N iR T E A - iR EE 110 kg,
1egloell aasead! SBYI Glay o
35110 0js) Waylasl @3 . Jedl pluseiadl (uglad) dasasiell oda GBY dalad jlus! o3
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GENERAL INSTRUCTION FOR FURNITURE SURFACES!
Wipe clean with a damp cloth. Use only water or a gentle detergent.
Wipe dry with a clean cloth.
GENEREL VEJLEDNING TIL MOBLER!
Renggres med en fugtig klud. Anvend kun vand eller et mildt vaskemiddel.
Torres af med en ren klud. ~
ALLGEMEINE HINWEISE FUR MOBEL!
Mit einem feuchten Tuch abwischen. Nur Wasser oder ein mildes Reinigungsmittel verwenden.
Mit einem sauberen Tuch trocken reiben.
GENERELLE INSTRUKSJONER FOR MOBLER!
Tork av med en fuktig klut. Bruk bare vann eller et mildt vaskemiddel.
Tork av med en ren klut. B B
ALLMANNA INSTRUKTIONER GALLANDE MOBLER!
Torka rent med en fuktig trasa. Anvénd endast vatten eller ett milt rengéringsmedel. Torka torrt med en ren trasa.
YLEISIA OHJEITA KALUSTEILLE!
Pyyhi puhtaaksi kostealla liinalla. Kéyté vain vetté tai mietoa pesuainetta.
Kuivaa puhtaalla liinalla.
OGOLNE INSTRUKCJE DOTYCZACE MEBLI
Do czyszczenia nalezy uzywac wilgotnej sciereczki. Uzywac wytgcznie wody lub delikatnego detergentu.
Wyciera¢ do sucha Sciereczka. .
QBECNE POKYNY TYKAJICI SE NABYTKU!
Cistéte otfenim navihcenym hadrikem. PouZivejte pouze vodu nebo jemny Cistici prostredek.
Vytrete dosucha Cistym hadrikem.
ALTALANOS UTMUTATAS A BUTOROKHOZ
Torélje tisztara nedves ruhdval. Csak vizet vagy kimélé tisztitészert hasznaljon.
Torélje szarazra tiszta ruhaval.
ALGEMENE INSTRUCTIES VOOR MEUBELS!
Reinig met een vochtige doek. Gebruik alleen water of wasmiddel.
Droogwrijven met een schone doek.
VSEOBECNE POKYNY PRE NABYTOK!
Utrite docista navihcenou utierkou. Pouzivajte iba vodu alebo jemny Cistiaci prostriedok.
Utrite dosucha Cistou utierkou.
INSTRUCTIONS GENERALES POUR LE MOBILIER
Nettoyer a l'aide d'un chiffon humide. Utiliser uniquement de I'eau ou un détergent doux.
Essuyer a l'aide d'un chiffon propre.
SPLOSNA NAVODILA ZA VZDRZEVANJE POHISTVA!
Obrisite z vlaZzno krpo. Uporabljajte le vodo ali blag detergent.
Posusite s Cisto krpo.
OPCE UPUTE ZA NAMJESTAJ IZRADEN!
Ocistite vlaZznom krpom. Upotrijebite samo vodu ili blagi deterdzent.
Posusite ¢istom krpom.
ISTRUZIONI GENERALI PER MOBILI!
Pulire con un panno umido. Utilizzare solo acqua o un detergente delicato.
Asciugare con un panno pulito.
INSTRUCCIONES GENERALES ACERCA DE LOS MUEBLES
Limpiar con un pafio humedo. Usar solo agua o un detergente suave.
Secar con un pafio limpio. A
OPSTA UPUTSTVA ZA NAMJESTAJ.
Obrisati vlaZnom krpom. Koristiti samo vodu ili blagi deterdzent.
Posusiti suhom krpom. i
OPSTA UPUTSTVA ZA NAMESTAJ NAPRAVLJEN!
Obrisite vlaznom krpom. Koristite samo vodu ili blagi deterdZent.
Prebrisite suvom, cistom krpom.
3ArAJIbHA IHCTP.VKLIIH /151 MEBJ1IB, BUITOTOBJIEHUX.
[poTupasite 3a AOMOMOrow BOJIOrol raH4yipku. BuKopucToByiTe Boagy abo ciabkui po34umH MUOYOro 3acoby.
Butupanite 4ncTor raH4ipKoro.
INSTRUC]'IUNI GENERALE PENTRU MOBILIER!
Curatati prin stergere cu o lavetd umeda. Utilizati numai apa sau un detergent delicat.
Uscati prin stergere cu o laveta curata.
OBLA MHCTPYKLUNSA 3A MEBEJIN, N3PABOTEHN!
U36bpLIeTe C BAaXHa Kbpria. WsnonasaiiTe camo BOAA@ WM JIEK MMOYNCTBALY rpenapar.
lMNoacywere ¢ yncra Kbpra.
FENIKEZ OAHIIEZ l'IA EINIMNAA!
SKounideTe e €va uypo navi. XpnoiUomnoIeiTE [IOVO VEPO 1) €va 1o anoppunavriko.
STEYVWVETE e €va kabapo navi.
INFORMACOES GERAIS PARA MOVEIS
Limpar com um pano umido. Usar apenas dgua ou detergente neutro.
Secar com um pano limpo.
OBLYHNE YKA3AHWNSI OTHOCUTEJIbHO MEBEJIN!
OuncTuTe M3AENE YNCTON BIAXKHON TKaHbIO. VICMONb3yiTe MArKOAEHCTBYIOLIEE MOKLIEE CPEACTBO.
BbiTpuTe AOCYXa YNCTOM TPSITKOM
MOBILYALARA YONELIK GENEL YONERGE!
Nemli bir bezle silerek temizleyin. Yalnizca su veya yumusak bir deterjan kullanin.
Temiz bir bezle silerek kurulayin.
SCRFFH—R
I AT K FEHH K 20 AT R
B FAFHI AT
1E6Y! eh‘ual dole Wiloliyy)
b Cabaia gl slall (Sgus s Y mwwmwnw
Aaglas iled dakady C‘“A”

5/7




Ax4

@30x3mm

Box 1/1:

= £

6/7




Ax4

-

@30x3mm

(o €5
e =)

%
.§ '74
§'§7§

S
\&"-

7= , =]
=2 = |||'

W%ﬂ"'
L=
III//II (777 II
llllllllllIIIIIHIIIIII'IIIII/I'I””” i, P

JYSK a/s

Soedalsparken 18

DK-8220 Brabrand

+45 8939 7500

7/7 DK13590400




	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7

